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ТИЛЛАРДА СЎЗЛАРНИНГ ФУНКЦИОНАЛ-СЕМАНТИК
ГУРУҲЛАНИШИНИНГ ЛИНГВОКУЛЬТУРОЛОГИК АСОСЛАРИ
XX асрнинг охири ва XXI асрнинг бошлари тилшуносликда «илмий парадигма», яъни қарашлар тизимининг кескин ўзгариши билан характерланмоқда. Яъни, структуравий ва генератив парадигма ўрнига янги когнитив грамматика ва культурология саҳнага чиқди ва тилшуносларнинг янги авлоди учун, тафаккур учун, озиқ пайдо бўлганлиги маълум бўлди.


Когнитив тилшунослик ва лингвокультурологияда диққат марказида инсон, унинг руҳияти, тафаккури, билиш қобилияти ва уларнинг тилдан қандай фойдаланиши, аниқроғи тилнинг бу дунёни билиш жараёнида қандай иштирок этиши, тил элементлари ва структураларининг борлиқни структуралаш, концептлар яратиш ва билиш жараёнидаги роли каби масалалар таҳлил қилиниб бу нарса диққат марказига тил структуралари эмас, балки инсон ва унинг онгида рўй берадиган ментал жараёнлар чиқди.[1]

Бас, диққат марказида инсон турар экан унда инсон ҳақидаги фреймлар ижтимоий ҳолати, руҳияти, дунёга қараши, инсон тафаккури, маданияти даражаси ҳақида гапириш зарурияти туғилди ва тилшуносликда социолингвистика, психолингвистика, гендер тилшунослиги, лингвокультурология кабилар яратилди.


Ушбу мақолада бу тил структураларининг муайян когнитив вазифани бажаришини тан олган ҳолда тил элементларининг сўзловчи маданий савияси, дунёқараши ва қайси цивилизацияга мансуб эканлигига мос равишда гуруҳланиши, категоризацияланиши ва уларнинг тил юза структурасида қандай намоён бўлиши ҳақида сўз боради.[2]

Тил элементлари бўлган сўзлар, грамматик қоидалар ва грамматик воситалардан нутқ юзага келади. Бу деган сўз-сўзларни маълум грамматик форма қиёфасига киритиш, уларни бириктириш ва гап тузиш демакдир. 


Гаплардан тузилган контекст тил воситаси билан ифодаланган маданиятнинг формасидир. Бу маъно энди нутқни миллий маданиятнинг формаси дейиш мумкин. Лингвокультурологияда бу энг кичик бирлик «Лингво-культурема» атамаси билан номланган. Тилшунослик учун нутқнинг энг кичик бирлигини, яъни гапнинг ва унинг элементларини таҳлил қилиш муҳим. Чунки унинг таркибига кирадиган сўзларнинг грамматик формаларидан келиб чиқади.[3]

Грамматик шакл, у қандай кўламда бўлмасин, сўзларнинг нутқда ўзаро бирикишлари чоғида турли лингвокультурологик омиллар таъсирида турли фонетик (структурал) ва семантик ўзгаришларга учраши табиийдир. Бунда грамматик маъно билан уни ифодалайдиган воситаларнинг лексик маъно ифодаловчи қисмига муносабати яъни прагматик омилнинг таъсири асосий ролни ўйнайди.

Хулоса сифатида шуни айтиш мумкинки: айрим сўздаги грамматик маъно шу сўзнинг гапдаги бошқа сўзлар билан муносабатининг нимадан иборат эканлигидир. Маълумки, грамматик маънолар аффикслар, ёрдамчи сўзлар, сўзларни такрорлаш, сўз тартиби кабилар билан ифодаланади-ки, уларнинг ҳар бири маълум маънода лингвокультурологик қийматга эга бўлади.

Хатто, гаплардаги сўзлардан баъзиларининг урғусини сифат жиҳатидан ўзгартириш (динамик урғу ўрнига музикал урғу ёки улардан бирининг ҳиссасини ошириш), ўрнини ўзгартириш орқали дарак гапни сўроқ гап ёки ундов гапга айлантириш мумкин. Бундай интонацион ўзгариш билан боғланган грамматик маъно бутун гап учун хос. Шунинг учун бу ердаги грамматик бутунлик бутун гап бўлиб, энди сўз формаси ёки сўз бирикмаси формаси ҳақида эмас, гап формаси ҳақида гапиришга тўғри келади.

Лингвокультурема уч хил бутунликка нисбатан қўлланиши мумкин. Шу жиҳатдан у уч турга бўлинади: 1) сўзнинг грамматик формаси; 2) сўз бирикмаси формаси; 3) гап формаси.

Бу формалар ҳам тилдаги бошқа когнитив-концептуал формалар каби бир томондан эркин ва боғлиқ бўлиши, иккинчи томондан содда ва мураккаб бўлиши мумкин. Лингвокультуремаларнинг яна бири-мустақил содда ва қўшма гаплар бир бутун ҳолда гапнинг бош бўлаклари, ундалма, кириш сўз ва кириш гаплар нутқнинг эркин формалари бўлса, эргаш гаплар, иккинчи даражали бўлаклар, воситали келишик формаларидаги сўзлар нутқнинг бевосита боғлиқ шаклларидир, улар нутқнинг маданий савиясининг ифодачиларидир.

Сўз бирикмалари, гаплар, мураккаб гап бўлаклари бирдан ортиқ содда формалардан тузилган мураккаб формалар бўлиб, уларда лингвокультурологик компонентнинг қай даражада бўлиши сўзловчи мансуб бўлган этно-социо-психологик ва лингвокультурологик контекстга бевосита боғлиқдир.
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